
RIFLE FIRE SIGHT HOOD BLACK

Protects front blade from those damaging accidental bumps. Open top allows
plenty of light to reach the fiber optic rod. Fits Williams Streamlined Dovetail
Ramps.

Attributes

Name: RIFLE FIRE SIGHT HOOD BLACK
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962000016
Mfr. No.: 70031
Color: Black
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 84mm
UPC: 053506700318

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RIFLE FIRE SIGHT HOOD
WILLIAMS GUN SIGHT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RIFLE FIRE SIGHT HOOD von Williams Gun Sight. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die vordere Klinge Ihres Gewehrs zu schützen und gleichzeitig eine optimale Sicht zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, das Gewehr mit montiertem Sichtschutz fallen zu lassen oder zu stoßen, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der FaseroptikRute, um sicherzustellen, dass sie nicht beschädigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.
Achten Sie darauf, dass der Sichtschutz während des Gebrauchs fest sitzt, um ein Verrutschen oder
Herausfallen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Sichtschutz, falls vorhanden.
Setzen Sie die RIFLE FIRE SIGHT HOOD auf die Williams Streamlined Dovetail Rampen.
Stellen Sie sicher, dass der Sichtschutz sicher sitzt und keine Lücken aufweist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass ausreichend Licht auf die FaseroptikRute fällt, um die Sicht zu optimieren.
Verwenden Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien für
den Umgang mit Schusswaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, insbesondere die FaseroptikRute, die
umweltschädlich sein kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Williams
Gun Sight oder an die zuständige Behörde in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsstandards entsprechen,
den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf
Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die RIFLE FIRE SIGHT HOOD entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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RIFLE FIRE SIGHT HOOD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIRE SIGHT HOOD. This product is designed to protect the front blade of your
rifle from accidental bumps and damage. The open top design allows ample light to reach the fiber optic rod,
enhancing your shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the RIFLE FIRE SIGHT HOOD is installed correctly before using your rifle.
Regularly inspect the sight hood for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental injury.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before installing or adjusting the sight hood.
Do not use the sight hood if it is damaged or does not fit securely.
Avoid exposing the sight hood to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or alter it.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the dovetail ramp on your rifle where the sight hood will be installed.
Align the RIFLE FIRE SIGHT HOOD with the dovetail ramp.
Gently slide the sight hood into place until it is secure.
Check that the sight hood is firmly attached and does not move when touched.

Usage

Once installed, ensure that the sight hood is clean and free from obstructions.
When aiming, ensure that the sight hood does not interfere with your line of sight.
Regularly check the sight hood for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the RIFLE FIRE SIGHT HOOD in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged, consult local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and further support, please refer to the manufacturer's contact information provided on the
packaging or product documentation.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the RIFLE FIRE SIGHT HOOD. Thank
you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Capó del
Fuego del Rifle Williams

Introducción
Gracias por elegir el Capó del Fuego del Rifle Williams. Este producto está diseñado para proteger la hoja frontal de
su rifle de golpes accidentales y para permitir que la luz entre en el vástago de fibra óptica. A continuación,
encontrarás información importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el capó esté correctamente instalado antes de usar tu rifle.
Inspecciona el capó regularmente para detectar daños o desgaste.
No uses el capó si está dañado o si no se ajusta correctamente.
Mantén el capó fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con el uso de
rifles.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento de tu rifle.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que el capó se ajuste firmemente a la rampa de dovetail de tu rifle
Williams Streamlined.
Uso en Condiciones Adversas: Evita el uso del rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
la integridad del capó.
Manejo Seguro: Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Almacenamiento: Almacena el rifle en un lugar seguro y protegido, lejos de la humedad y temperaturas
extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Limpia la rampa de dovetail de tu rifle antes de la instalación.
Alinea el capó con la rampa de dovetail.
Presiona firmemente para asegurarte de que el capó se ajuste correctamente.
Verifica que el capó esté seguro antes de usar el rifle.

Uso:

Asegúrate de que el capó esté limpio y libre de obstrucciones antes de cada uso.
Utiliza el rifle de manera responsable y siguiendo todas las normativas locales sobre el uso de armas.
Si notas alguna dificultad al mirar a través del vástago de fibra óptica, revisa el capó para asegurarte
de que esté en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el capó, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero.
No lo dejes en lugares donde pueda representar un peligro para las personas o animales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de este producto, por favor consulta con el fabricante o el punto
de venta donde adquiriste el capó.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso de tu Capó del Fuego del
Rifle Williams, no dudes en buscar más información o asistencia.
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Guide de sécurité pour le Capuchon de Lame de Fusil
Williams

Introduction
Merci d'avoir choisi le Capuchon de Lame de Fusil Williams. Ce produit est conçu pour protéger la lame avant des
chocs accidentels et pour permettre une bonne visibilité grâce à la tige en fibre optique. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit.

Directives de sécurité générales
Veillez à lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter tout risque de blessure.
Utilisez toujours le capuchon dans un environnement approprié et conforme à ses spécifications.
Si vous constatez des dommages ou des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un
professionnel.
Conservez le produit hors de portée des enfants.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le capuchon sur des rampes qui ne sont pas compatibles avec le modèle Streamlined de
Williams.
Évitez d'exposer le capuchon à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Vérifiez régulièrement l'état du capuchon pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas retirer le capuchon pendant l'utilisation de l'arme pour éviter des accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'installer le capuchon.
Alignez le capuchon avec la rampe de dovetail de votre fusil.
Appliquez une pression douce pour fixer le capuchon en place.
Vérifiez que le capuchon est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Une fois le capuchon installé, assurezvous qu'il ne gêne pas la visée.
Utilisez le capuchon uniquement dans des conditions de lumière appropriées pour maximiser l'efficacité
de la fibre optique.
Ne pas utiliser le capuchon si vous remarquez qu'il est endommagé ou usé.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le capuchon avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Si possible, recyclez le capuchon en acier dans un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre Capuchon de Lame de Fusil Williams, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute
demande de service ou de garantie.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le Capuchon de Lame de Fusil Williams en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIRE
SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT. Questo prodotto è progettato per
proteggere la lama anteriore da urti accidentali e migliorare l'illuminazione della barra in fibra ottica. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare il prodotto oltre i limiti raccomandati.
Evita di colpire il prodotto con oggetti duri.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in sicurezza prima di procedere.
Rimuovi eventuali componenti esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del RIFLE FIRE
SIGHT HOOD.
Posiziona il RIFLE FIRE SIGHT HOOD sulla lama anteriore in modo che sia allineato correttamente.
Fissa il prodotto utilizzando i Rampini Dovetail Streamlined della Williams.
Controlla che il prodotto sia ben fissato e non si muova.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che il RIFLE FIRE SIGHT HOOD sia stabile.
Utilizza il prodotto in condizioni di buona illuminazione per massimizzare l'efficacia della barra in fibra
ottica.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altre persone e oggetti.
Dopo l'uso, controlla il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto il RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT. Segui queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Muszki RIFLE
FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Muszki RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami oraz zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić właściwe użytkowanie i
uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Ten produkt jest przeznaczony do użytku z uniwersalnymi karabinami.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj osłony muszki tylko w połączeniu z odpowiednimi rampami Williams Streamlined Dovetail.
Nie używaj osłony muszki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że wszelkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób niepełnoletnich.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Przymocuj osłonę muszki do rampy Williams Streamlined Dovetail, upewniając się, że jest dobrze
osadzona.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj osłony muszki w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić maksymalną
widoczność.
Regularnie kontroluj, czy włókno optyczne nie jest zanieczyszczone lub uszkodzone.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych przypomnień
dotyczących produktów można zgłaszać odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania Osłony Muszki
RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT.
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RIFLE FIRE SIGHT HOOD KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FIRE SIGHT HOOD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttämällesi aseelle tai varusteelle.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että asennat tuotteen oikein, jotta se ei aiheuta vaaratilanteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten laseja, kun käytät asetta.
Varmista, että etu terä on suojattu iskuilta, kun se ei ole käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta RIFLE FIRE SIGHT HOOD etu terän päälle varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että avoin yläosa on suunnattu ylöspäin, jotta kuituoptiikkaan pääsee riittävästi valoa.

Käyttö

Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoitukseen.
Varmista, että tuotteen asennus on kunnossa ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä ja kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan seuraa erityisiä ohjeita metallijätteelle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit RIFLE FIRE SIGHT HOOD tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIRE SIGHT HOOD

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIRE SIGHT HOOD från Williams Gun Sight. Denna produkt är designad för att skydda ditt
gevärs främre blad mot oavsiktliga stötar och skador. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera omedelbart alla skador eller problem till en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla gevär.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen mot eventuella skräp.
Håll alltid ditt gevär riktat i en säker riktning när du hanterar det.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RIFLE FIRE SIGHT HOOD:

Ta bort eventuella skyddande förpackningar.
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Fäst RIFLE FIRE SIGHT HOOD på den främre delen av ditt gevär enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att produkten sitter ordentligt på plats och att inga delar är lösa.

Användning av RIFLE FIRE SIGHT HOOD:

Rikta ditt gevär mot det avsedda målet.
Kontrollera att sikten är korrekt justerad innan du avfyrar.
Använd RIFLE FIRE SIGHT HOOD för att förbättra din sikte under olika ljusförhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt
bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad Williams Gun Sight återförsäljare
eller besök vår officiella webbplats.

Tack för att du valt RIFLE FIRE SIGHT HOOD. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání RIFLE FIRE SIGHT
HOOD WILLIAMS GUN SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS GUN SIGHT. Tento produkt je navržen tak, aby
chránil přední čepel vašeho puškového zaměřovače před poškozením. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a pochopte všechny pokyny.
Zkontrolujte produkt před použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci se ujistěte, že je produkt správně upevněn a bezpečně sedí na pušce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly způsobit poškození.
Při manipulaci s puškou mějte na paměti základní pravidla bezpečnosti při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Před instalací se ujistěte, že je puška vypnutá a bezpečně uložena.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Umístěte RIFLE FIRE SIGHT HOOD na Williams Streamlined Dovetail Ramps.
Ujistěte se, že je produkt správně umístěn a pevně uchycen.
Zkontrolujte, zda otevřená horní část umožňuje dostatečný přístup světla k optickému vláknu.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu zaměřovače.
Používejte produkt podle pokynů výrobce a dodržujte bezpečnostní pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání RIFLE FIRE SIGHT HOOD WILLIAMS
GUN SIGHT!


